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Kéziratok n e m adatnak vissza. 

Évforduló. 
Éppen egy esztendeje, hogy a sza-

rajevói retteuetes tragédiát, ezî a gaz-
tettet számon kértük Szerbiától, amely 
bebizonyitottan értelmi szerzője volt e 
monstruozus emberi alávalóságnak. E 
fordulópontou  a páratlanul álló bűntény 
megdöbbenése sokszorosan erőt vesz a 
lelkűnkön, lia emlékezetünk végigszalad 
mindazokon a borzalmakon, amelyek 
e háborús év folyamán  a szerbek föl-
bérelt gonoszságából kisarjadtak és vérbe 
és lialálhörgésbe fullasztották  a félvi 
lágot. 

Szerencséseknek érezhetjük azonban 
magunkat, lugy minket Ö borzalmassá 
gok gyilkos felelősségéből  nem terhel 
egyetlen parány sem. Tisztán áll ország 
és világ előtt, hogy ami Szarajevóban 
történj az csak a betetőzése volt annak 
a gyalázatos komplottnak, melyet ellen-
ségeink a központi hatalmak megtöré-
sére éveken át szőttek és érleltek a 
történelem legvéresebb igaztalanságává. 
És sokszorosan szerencséseknek érezzük 
magunkat, hogy a történelmi igazság» 
szolgáltatás végre is a mi pártunkra 
állott és ennek az esztendőnek véres 
ostorcsapásaival azokat alázta meg, akik 
ami mcgalázásunkra szövetkeztek. 

Szólván pedig e nagy esztendő idáig 
való gigászi eredményeiről, melyek lio 
vatovább egyre jobban a központi ha 
talmak javára billentik a háború mér-
legét, még az ellenséges rosszakarat 
sem veheti kérdésnek, bogy mi most 
magyarokul jelentkezünk és megálla-
pítjuk, hogy Magyarország büszke önér 
zettel nézhet ezekre az eredményekre, 
mert tetemes része van kivívásukban. 
A túlerőnek reánk erőszakolt küzdel-
mébe fenntartás  nélkül belevittük állami 
életünk ezer éven át kijegecesedett és 
megacélosodott minden energiáját s a 
készségben nem ismertünk határt, ha 
igaz ügyünknek a védelme bárminő ál-
dozatot is követelt tőlünk. 

Akár a harctereket vesszük számon, 
akár társadalmunk háborús magatartásán 
szemlélődünk — s ezt nem is fogjuk 
magunkra, hanem mások hirdetik rólunk, 
ott is, itt is becsülettel álltuk meg a 
helyünket. A magyar katonai dicsőség 
talán még soha sem tündökölt fénye 
sebben, s csaknem legendás a hírünk, 
amit fiaink  vitézsége vívott ki. S a front 
mögött bár, de a csatasorok lelkese 
désével ós kitartásával vette ki részét 
ez iszonyú küzdelemből társadalmunknak 
az egésze is. 

A korlátok, melyeket a faji  érzések, 
vagy a párttörekvések ékeltek soraink 
közé, mintha parancsszóra történt volna, 
már a veszedelem puszta szelétől ha-
lomra omlottak. Amiről legrosszabb volt 
a hirllnK, itt bizonyultunk talán éppen 
a legerősebbeknek. A magyar állam 
hatalmas vonaóereje olyan egységbe 
tömörített benUnltet, amely képes volt 

harcolni a poklok minden ördögévei is 
és amelytői nem kérhettek oiyan ál-
dozatot, sem vsrbeu, sem anyagiakban, 
hogy vele megriaszthatták volna. 

A háborús dicsőségért; és a háború 
sikerével biztosithaló békáért is rendkí-
vül beca3se!í nekünk magyaroknak a 
lefo'yt  es'teadő világra és örök időkre 
szóló eredményei. De legbecsesebbek 
mégis azért, mivel élő bizonyságai élet 
revalóságunknak és mivel nemcsak el-
lenségeinkkel értették mog, hogy ezer 
éven át miként állhattuk meg itt a he 
lyünket, hanem jómaguukat is megtani 
tottak arra, hogy igy egyetértésben, a 
hazához való heroikus ragaszkodássül, 
aminek most annyi fölemelő  példáját 
láttuk, hogyan lehetett biztosítani Ma 
gyarország számára az eljövendő másik 
ezer esztendőt is. 

Borszékről. 
Borszék, 1915. julius. 

Nem akar e pár sor fürdói  levél lenni, ha-
nem csak afféle  helyzetkép-féle,  hogy is megy 
a sorunk, az élotüuk Borszéken, messze 
távol a nagy világfelfordulástól. 

Csodás hely ez itt. Gyönyörűséges oázis, 
a hová nem jut el a háború zaja, ahol csak 
beszélnek arról, mit irnak a lapok a nagy 
csatákról, de nem látnak semmit a Iniboru 
borzalmaiból, pihennek itt csendesen a lelkek, 
mindenki éli a rendes megszokott életét. 

Az igazi pihenés helye itt. Derűs itt min-
den körös-körül. A drágt szép és nyugodalmas 
időkből visszamaradt szigetecske, ahol minden 
ugy maradt, mint mikor a háború kitörésekor 
elhagytuk. A kitört világáradás hömpölygő hul-
lámai ide nem értek fel. 

Egy háborús esztendő emberfölötti  roha-
mában kimerültek az erőim, hogy az eljövendő 
második esztendőnek ujult erővel kezdhessek 
hozzá, eljöttem ide, egy rövidke pihenésre, 
legalább magammal hozhattam a feleségemet 
is, hogy meggyőzzem a valóságban, van még 
szép élet is a földön,  nemcsak kórház, panasz-
jajszó, borzalom és halál, melyekben az elmúlt 
rettenetes esztendőben annyi része volt, s ame-
lyek oly szomorúvá tették az életét. 

Régen elfelejtett  dolgokkal találkozunk itt 
megint. Egy liter tej 13 krajcár. Hit ez egye 
nesen mesébe illó. Araikor eljöttünk Budapest-
ről, ott már 50 fillérért  is ajándékba kezdték 
volt adni a tejet, d'3 naponta csak egy litert, 
mert több nem jutott. Itt meg annyi a tej, 
hogy fürödni  lehet benne. Az első nap mind-
járt hat litret vett a feleségem,  hátha holnap 
már nem lesz, de másnap már 10 litret hoz-
tak, látva, hogy mennyire lelkesedünk a tej 
utáu. Mi meg külön megköszönjük mindig a 
tejesnéninek, hogy bár pénzért, de hozott tejet, 
mert igy szoktuk meg ezt a fővárosban  s ugy 
csodálkozik ezen az asszony, hogy ó nekünk 
pénzért adja s mi mégis ugy hálálkodunk. 

A lakások ára ia kész meglepetés. Ilyen 
olcsón már csak a paradicsomban lehetett 
lakni. 

Amelyik szoba eddig, mondjuk 100 korona 
volt egy hónapra, ha ma 25 koronát fizetsz, 
igen-igen elfogadják.  Sót két szobát is nyitnak 
a részedre, hogy ezért a pénzért legyen külön 
hálószobád és külön nappalid. 

Az étkezés teljesen kifogástalan,  sőt dicsé-
rendő. 

A ,Remóu>M-t egy Szalinássy nevü maros-
vásárhelyi vendéglős tartja bérben. Hat ko-
ronáért ad napi pensiot, de annyit és olyan 
jót, hogy akik egy-két napra jöttek ide szét-

nézni és tájékozódni, egy hétig is itt marad-
uak :t peuKio kedvéért. 

Az egusz fürdő  ragyog a tisztaságtól. Ha 
egy level lehull a fáról,  vagy egyik kavicsot 
a minik helyre guritja valaki, 10—15 takarító, 
seprüs fiu  szalad, hogy felszedje  a száradó le-
velet és helyére igazi tsa a t 'ndetlenkedó követ. 

Az igazgatóság pedig oda van a figyelmes-
ségtől. Minden vendégnek ugy járnak itt a ked-
vében, mintha éppen ó reá vártak volna egész 
tavaszon, ő érte takarították volna ki oly szé-
pen a sétányokat és virágozták volna fel  az 
egész fürdőt. 

Vajna igazgató egébz nap azon van, hogy 
minden vendégnek kedvessé, otthonossá tegye 
Borszéket. 

A ki otthon főz,  azt kioktatja, hol lehet 
olcsón beszerezni tejfölet,  zöldséget, tojást, 
hust és pisztrángot. 

Házhoz hóidnak itt mindent, nem kell 
utánna menni semminek. Isteni kényelem. 

Soha auuyi eper nem termett itt, mint az 
idén. 

Vékaszámra vesszük és esszük az epret. 
Kell-e eanel pompásabb gyümölcs ? 

A baromfi  még nem túlságosan drága, ez-
alatt azt értem, nem drágább, mint Pesten, de 
a marhahús árat jó volna talán legalább a 
fürdőhelyeken  maximálni, mert a mészárosok 
nagyzási hóbortba estek a oly magasra emelik 
a hus árát, hogy más ne ehessék hust, csak 
ók, ók pedig nem tudják megenni az összes 
hust s igy együtt büdösödnek meg. Nekünk 
fürdővendégeknek  csak a káröröm marad, hogy 
a mészárosok dühóngenek, hogy a vendégek 
nem esznek hust s ók olyan draga hust kell 
eldobáljanak. Talán e téren is a rendes kerék-
vágásba jutunk hamarosan. 

Lisztünk van bőven. De nem ám hadiliszt, 
hanem tiszta jófajta  búzaliszt, meg rozsliszt. 

Htila ezért Gyalókay Sándor főispán  urnák, 
Borszék lelkes istápolójának, aki minden nap 
törődik velünk, biztat, bátorít, hogy csak le-
gyünk nyugodtan, mert a .szomszéd", a he-
gyeken tul teljesen békeben van, nem kell 
tartanunk semmi meglepetéstől, telefonoz  dél-
előtt, délután, mindennap leadja az összes 
győzelmi híreket, melyeket azonnal kifüggeszt-
tet az igazgatóság Borszék főhelyein.  A főis-
pán ur maga személyesen annyit fárad  a 
fürdővendégek  jólétéért, nyugalmáért, meg-
nyugtatásáért, mintha egyenesen az ő vendégei 
lennénk mindnyáján, akik Borszéken pihenünk. 

Sőt, mivel ő maga a jelenlegi nehéz viszo-
nyok között nem jöhet le Borszékre, leküldte 
közénk a kedves nejét, hogy annál inkább el-
higyjük, nincs semmiféle  háborús veszedelem, 
amely Borszéket fenyegetné. 

Gyönyörű időnk van már két hót óta. Ha 
esik is, csak éjjel hull az áldás, bogy a nap-
palunk mindig verőfényes,  pihentető és élvez 
hető legyen. 

Ragyogóan kék ég derül el fölöttünk  min-
dig. A nap fénye  ezüstös-kék fátyolt  von a ren-
geteg fenyőerdők  égig emelkedő végtelensé-
gére, tele van a levegő éltető fenyóillattal, 
madárdallal, a völgybe rohanó vizek kacagó 
locsogásává!, vidám zuhogásával, minden zson-
gitó erzéssel, ami erótadóan pihentet, üdit és 
felvidít. 

Soha sem volt szebb és soha Bem volt ily 
Bzép Borszék, mint az idén. Soha sem lehetett 
oly igazán élvezni a vizét, a mesés környékét, 
mint most, amikor egy-egy pillanatra megreb-
bent a szivünk egy elszabadult érzése, hátha 
el is veszthettük volna. 

Ez a vibráló érzés, ez izgatja Borszék 
iránti lelkesedésünket, hogy meglássuk annak 
minden rejtett gyönyörűségeit, eddig nem mél-
tányolt, észre nem vett szépségeit, hogy felfe-
dezzük újból és megszeressük felejthetetlenül 
a jó Istennek ezt az örömünkre teremtett földi 
kínosét, 
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Vendég mindennap több és több érkezik. 
A villatulajdonosok is kezdenek beszállin-

gózni. 
Kedvesen mulatságos a tapogatózás, a 

hogyan jönnek ide a vendégek. 
Először eljön a családfő.  Szétnéz, megvan 

nak-e a villák, épek-o a berendezések, van-e 
mit enni, milyen is itt most az élet Borszéken? 

Itt ül egy két napig, kikutat, kitapasztal 
mindent s amikor megeyózódik, hogy aranyo-
sabbak itt az állapotok az idén, mint más 
esztendőkben, hirtelen eltűnik s egy pár nap 
múlva nagy megrakott szekerekkel érkezik a 
család, füstölni  kezd a családi villa konyha-
kéménye s megkezdődik a sovárgott nyaralás. 

Az üres villák igy telnek meg lassaukint. 
Naponta megolvasom, hány kéménynek '"«egy 
fel  a világos, áttetsző fehéres  fűsíje  3Z ég felé, 
mint az áldozati tüz. Eleinte egy-kettőre össze 
tudtam olvasni a .füstöket",  do ma már annyi 
van, hoşy mindig belezavarodom a sok füst 
összeszámlálásába. 

S ennek ugy tudok örvendeni I 
Dr. Sándor  László. 

Akcióba lép-e Románia? 
A bukaresti russzofil  sajtó feljajdulása. 

A iu iszofil  „Adeveru!" és „Dimi-
neaţa" a következőket irják legutóbbi 
számaiban: 

Akarjátok e tudni, hogy akcióba lé 
pünk-e, vagy.sem? 

Olvassátok el a kormány hivatalos 
lapjának, az „Independance Rouraaine"-
nek következő kommünikéjét: 

„Augusztus hó első napjaira 200 
vaggon kőszén megérkezését várják az 
országba; a kőszenet a kormány Né-
metországban rendelte meg. 

Jelenleg egy ujabb mennyiség vá-
sárlása tárgyában folyik  a tárgyalás, 
amely mennyiség az iparosok részére 
van szánva". 

Indítsunk  azért  mi is székely  varo-
saink és községeink  körében  ily nemes 
iránvu gyűjtést,  járuljon hozzá minden 
igazlelkü,  honszerető  székely  férü,  minden 
jó szívű  székely  nő,  kivétel  nélkül,  fölös-
leges vagy nélkülözhető  fillérjeivel,  legyen 
ez bármily csekély  is, ezen hazafias  em-
berszerető  cselekedethez.  Örökítsük  meg 
mi is a felvidéken  újonnan felépülő  köz-
ségekben  drága  Székelyföldünknek  szent 
nevét. Építsünk  fel  mi is egy vagy több 
uj székely  falut,  hogy a székely  nép min-
denkori  hazafias  s nagylelkű  áldozatkész-
ségének  ezen ujabb bizonyítéka  által  is 
örökös  emlék  emeltessék. 

A fenti  célra szűnt  fillérjeinket  küldjük 
a Csiki  Lapok szerkesztőségének,  amely 
minden  egyes adományt  sorrendjében  ha-
sábjai között  nyugtázni és a gyűjtemény 
befejezése  után mielőbb  rendelkezési  he-
lyére juttatni  fog. 

Felhivás a székely néphez! 
Építsünk székely falukat! 

Csíkszereda, julius 27. 
A midőn  országunk  minden  hazafias 

érzelmű  városának  szive megdobban,  hogy 
lakóinak  áldozataiból  az oroszok  által  tőnkre 
tett  s felégetett  felvidéki  községeket  újra 
felépítse  és ezen nagylelkű  cselekedet  által 
magának  az emberiség emlékezetében,  va-
lamint a történelem  könyvében őrök  dicső-
séget,őrök  emléket  létesítsen,  — nem marad-
hat el ezen nemes akcióból  régi idők  óta 
dicsfénynyel  koszorúzott  Székelyföldünk  la-
kossága  sem. 

Hiszen  még Konstantin,  keletrómai  csá-
szárnak  Kr.  u. 950 év körül  szerkesztett 
könyvében is az vagyon írva  a székelyek-
ről:  „S mivel háborúkban  a nyolc nemzet-
ség legerősebbjeinek  mutatkoztak,  a hábo-
rúban elöljárni  és nemzetségeiben elsők-
nek választókHasonló  elismerésben ré-
szesültek  a székelyek  ősei  Bonfínius,  Mátyás 
király  történetírója  részéről. 

Bebizonyították  azonban székely  hon-
védezredeink  a jelen nagy háborúnak  min-
den  nagyobb csatájában is, hogy azon föld 
lakóinak  ereiben, mely föld  Mikó  Imre  gróf. 
Lázár gróf,  lioth gyergyói  s Komis  Fe-
renc udvarhelyszéki  hős király  birák, 
továbbá Gábor Áron és Thuróczi  Mózes, 
valamint hasonló ily nagy s kiváló  haza-
finak  szülőföldje,  — még ma is vitézlő  ősei-
nek nemes vére csörgedezik. 

És amikor  ma harcban levő  apáink, fivé-
reink,  űaink  minden  csatatéren  ugy vak-
merő  bátorságuk,  mint viharedzett  kitar-
tásuk  és elmés találékonyságukkal  nem 
csak szövetségeseink,  de  ellenségeink  ré-
széről  is vsak dicsérő  elismerésben része-
sülnek,  nem maradhatunk  el mi itthon-
maradt  férfiak  és nők  még egy pillanatig 
sem, nehogy önző,  gyáva és szűkkeblű 
viselkedés  által  hős testvéreinknek  példás 
és dicső  magatartását  elhomályosítsuk. 

Mutassa  azért  meg minden  itthon levő 
székely  férS  és minden  székely  nő,  hogy 
ugy őseink,  valamint harcoló atyaűainkhoz 
méltóan,  mint egyetlen  egy nagy sziv s 
egy nagy lélek,  szintén részt  vesz a haza 
érdekét  szolgálva,  a szegény oroszbujtotta 
kárpáti  szomszédaink,  a felvidéki  bon fiaink 
f$liegétyegésébea. 

A varmegye közélelmezése. 
Csíkszereda julius 27 

Fejér Sáudor alispán raegelózm óhajtván 
a közélelmezés terén jövőben előfordulható 
panaszokat és hiányokat, az alábbi nagyfon-
tosságú reudeletet intézte az oisófoku  ható-
sarokhoz, nH>re különösen felhívjuk  közön-
ségünk figyelmét. 

Az 1915-iki gazdasági év befejezés  felé 
közeledvén, a közélelmezós további hatósági 
intéz-sénél is nemsokára uj idény kezdődik. 
Az o téren szerzett eddigi tapasztalatok ujabb 
és erélyesebb eljárásra kényszerítenek. 

A közszükséglet ellátásánál nagy nehéz-
séget okozott, hogy nem lehetett a kivánt 
gabonamennyiséget mind beszerezni; az egyes 
vármegyék területéről kiutalt gabonának a 
malomba, azután az előállított lisztnek a ma-
lomból a községekbe való szállítása gyakran 
vasúti zavarok miatt késett, sok esetben pedig 
nagy mértékben hátráltatta a közönség szük-
ségletének kellő időben való fedezését  azon 
körülmény, hogy a szükségletek összeírása 
tárgyában kiadott rendeletemet az eljáró ha-
tósági személyek késedelmesen, hiányosan, 
több esetben a legnagyobb felületességgel  haj-
tották végre. Áll ez főképpen  a tengerivel 
való ellátásra, a ml^íniatt a szükségleti ki-
mutatások a valódi szükségletet megközelítő-
leg sem fejezték  ki. Kzért egyes községek 
pótlólag több izben jelentették be utólagosan 
szükségletüket, s kérték annak fedezését,  azon-
kívül pedig egyes községekből, különösön az 
utóbbi időben, nap-nap után keresik fel  hiva-
talomat egyes szükségben levők, hogy élel-
mükről gondoskodjam. 

Hogy ezen utóbb emiitett jelenségek meg-
szűnjenek s a vármegye minden lakóssa szük-
ségletéről kellő időben gondoskodhassam, fő-
szolgabíró ur hazafias  érzületére és kötelesség 
tudására appellálva, elvárom, hogy a most 
jelen alkalommal kiadandó rendeletemnek ugy 
és akk.'p tesz eleget, hogy a jövő közéklme-
zés ellátásához feltétlenül  megbízható ÓF pon-
tos szükségleti kimutatásokat fog  rendelke-
zésemre bocsátani, szóval oiyan kimutatás 
lesz hozzám felterjesztve,  a mely az összes 
szükségleteket feltünteti,  de a melyben szük-
ségletre nem szorulók felvéve  nem lesznek. 

Az 1915. évi termés záralá vételiről szóló 
2072—915. M. E. számú rendelet 6 § a értel-
mében a vármegye lakosságának kiizélelme-
zésére BzükségeB gabonamenyiséget folyó  évi 
szeptember bó 15-éig akár elővétel, akár ké-
száruvétel utján biztositancm kell, azért a 
szükségelt mennyiség pontos kimutatására van 
szükségem. 

Felhivom tehát főszolgabíró  urat, hogy az 
1915—16 évi s egészen 1916 évi sugusztus 
hó 15-ig számítandó gabonaszüksóghsürgős 
összeírása iránt haladéktalanul intézkedjék. 

A községekben a községi elöljáróig utján, 
szükség esetén a gazdasági bizottságok, taní-
tók, lelkészek igénybevételével, de főszolga-
bíró urnák ellenőrzése s a hol szükséges több-
szöri személyes megjelenése mellett házról-
házra járva megállapítandó, hogy a 2072—1915. 
M. E. számú rendelet szerint a mezőgazda-
sággal foglalkozó  fogyasztóknál  18 kilo:ramot, 
más fogyasztóknál  10 kilogramm fej  'nkinti 
és havankinti meoyiséget véve alapul, milyen 
mennyiséget tesz ki az évi szükséglet 1916. 
évi augusztus hó 15-éig. 

A szükséglet megállapításánál figyelembe 
veendők azok, a kik mint termelők ei tudják 
látni szükségletüket, figyelembe  veendők to-
vábbá azok, a kik a 2072—1915. M. ív szárau 
rendelet 4 §-a alapján önmaguk fognak  szük-
ségletükről 1915. évi szeptember hó 15—éig 
ewközlendó bevásárlás utján gondoskodni. 

A szükségleti kimutatásba tehát azok ve-
endők be, akiknek tényleg szükségletük van, 
nem veendők fel  azok, kik szükségletükről 
gondoskodtak, vagy a szükséges fedezettel 
rendelkeznek. 

Az összeírásnál figyelmeztetendók  a fogyasz-
tók, hogy saját érdekükben áll, hogy az egész 
évi szükségletet bejelentsék, mert utólagosan, 
későbbi bejelentés utján nem lesz biztosítva 
szükségletük, figyelmeztetendók  arra is a fo-
gyasztók, hogy céltalan a ténylegesnél több 
szükségletet bejelenteni, mert a meghatározott-
nál nagyobb meunyiség fölös  készjetnek fog 
amugyis tekintetni, a mi zár alá vétetik. 

Olyan legyen tehát a szükségleti kimuta-
tás, hogy az abból való kihagyás miatt senki 
ne éhezzék, az abba való felvétel  folytán  pe-
dig senki felesleghez  ne jusson, ily módon te-
hát az a közélelmezés ellátása és biztosítása 
tekintetében feltétlenül  megbízható alapul szol-
gáljon. 

Az ösBzeirás alkalmával figyelmeztetendók 
még a fogyasztók  főképpen  arra is, hogy a 
bejelentett mennyiséget feltétlenül  kötelesek 
átvenni, azért a bejelentéseknél a fogyasztók 
valamint az Összeíró közegek a legnagyobb 
körültekintéssel járjanak el felelősség  terhe 
alatt. 

Ugyancsak utasítom a főszolgabíró  urakat., 
valamint polgármester urakat, hogy a mennyi-
ben a 1072 — 1915. M. E. számú rendelet 6 
§—ában megállapított módou az egyes váro-
sok, nagyobb ipartelepek (fürészgyárak)  szö-
vetkezetek, kenyérsütódek, internátusok, kór-
házak, intézetek, fürdővállalatok  s más hason 
szervezetek a különvásárlási joggal cini nem 
kívánnak s igy szükségletükről a vármegyei 
törvényhatóság utján óhajtanak gondoskodni, 
ezen emiitett szervezetektől is vegyenek be 
lisztszükségleti előirányzatot, oly kikötéssel 
azonban, hogy a kert mennyiséget minden 
körülmények között átvenni kötelesek, — a 
kötelezettséget kifejező  s a bejelentők által 
is aláirt ezen nyilatkozat az előirányzaton 
feltüntetendő. 

A szükségleti kimutatások közül a járás 
összesített s főszolgabíró  ur által aláirt kimu-
tatás egy példánya terjesztendő fel  hozzám, 
a melynek minden adatáért főszolgabíró  ur 
teljes felelősséggel  tartozik. 

Hogy a vármegye szükségletéről kellő 
időben gondoskodhassam, felhivom  főszolga-
bíró, úgyszintén polgármester urakat, hogy a 
kimutatásokat hozzám 1915. évi augusztus hó 
20 áig feleiósseg  terhe alatt sürgetés nélkül 
küldjék be, annyival Inkább, mert a később 
beküldött kimutatásokat semmi körülmények 
között figyelembe  nem vehetem. 

Csikszereda, 1915. évi julius hó 21 én. 
Fejér  Sándor  alispán. 

L E G Ú J A B B . 
iwangorodnál és a Búgnál orosz támadáso-

kat visszavertük. 
Az olaszok kétségbeesett éjjeli támadásai 

összeomlottak. 
Budapest,  julius 25. 

(Hivatalos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-
kari  főnök  helyettese  a főhadiszállásról 
jelenti  : 

Az orosz hadszíntéren a tegnapi nap vi-
szonylag nyugodtan telt el. Csapataink Iwan-
gorodnát az ellenség néhány gyönge előretö-
rését visszautasították. Krilovtól délre meg-
hiúsítottuk az oroszoknak azt a kísérletét, 
hogy a Búgon átkeljenek. Egyébként a hely-
zet változatlan. 

A görzi grófságban  az ellenség tegnap egész 
napon át erős ágyutiizelésre szorítkozott. A 
doberdói fensik  Bzélen állásaink ellen intézett 
kétségbeesett éjjeli támadások az olaszok sú-
lyos veszteségei mellett ismét összeomlottak 
és miiBe változtathattak azon, hogy a part-
vidéki arcvonal mogrohanása hiábavaló. 

Osztrolenkától Pultuszklg a németek átkel-
tek a Narewen. 

Kurlandban ujabb 6000 oroszt fogtak el. 
Berlin, julius 26. 

(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-
lásról  jelentik: 

Az Argonneok keleti szélén az ellenné* 
egy erodhazát felrobbantottuk.  Laumoia-nál 
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30. szám. C S Í K I L A P O K 3-ik oldal. 
Belov tábornok hadseregénél harcok foly-

tak az ellenség utóvédjóvel. Itt tegnap további 
WJW oroszt fogtunk  el. A Jesia mentén Kov-
notol délre ÓB Dembogo vidékén, Szuvalkitól 
északkeletre, az ellenség ellen intézett előre-
törések alkalmával orosz lövészárkokat fog-
laltunk el. 

A Narewet az Osztrolenkától délre eső vi-
déktől kezdve Pultuszkig az egész arcvonalon 
átléptük. Pultusktól délkeletre csapataink a 
Búghoz közelednek. — E vártól délnyugatra, 
noha az ellenség SZÍVÓS ellenállást fejtett  ki, 
elértük a nazieísk—gzovói vonalút. Bloniétöl 
nyugatra az ellenség több állását elfoglaltuk 
és Varsótól délre rohammal bevettük Ustanov, 
Lbiska és Jazgarzev helységeket. 

(Ustanov, Lbiska és Jazgarzev helységek 
mintegy 25 kilométernyi távolságban vannak 
Varsó középpontjától délre. Czovó 10 kilomé-
ternyire van Pultuszktól, a pultuszk—serocki 
ut mentén). 
Az oroszok ujabb súlyos veresége a flarew 
keleti frontién. — Sok ezer fogoly és 40 

gépfegyver maradt a németek kezeiben. 
Berlin, julius 26 

(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-
lásról  jelentik: 

A Njementől északra Below tábornok elérkezett 
Poswol és Pouiewitz vidékére. Ahol az ellenség még 
ellentállt, visszavetettük, 1000-nél több foglyot  ej-
tettünk. 

A Narew tronton, Ostrolenkától felfelé  is kierő-
szakollak az átkelést a folyón.  A várostól lefelé  el-
keseredetten ellentálló ellenséget lassan a Bag felé 
visszaszorítjuk. Néhány ezer fogoly  és 40-nél tfibb 
gépfegyver  maradt a kezeink között. 

Novogeorgievszk és Varsó erődcsoportok északi 
és nyngati arcvonala íolé körülzáró csapataink köze-
lebb nyomultak. 

A Vojilavics (Cholmtól délre) — Hrubieszlow (a 
Bag mentén) vonalon a legutóbbi napok harcaiban 
az ellenséget észak felé  visszaszorítottuk. Tegnap 11 
tisztet, 1457 közembert elfogtunk  és 11 gépfegyvert 
zsákmányoltunk. 

Egyébként a helyzet változatlan. 
A Visztulától nyugatra és Mackensou szövetsé-

ges csapatainál nincs változás. 
(Paswol és Pouiewitz mintegy 60 kllóméterre, 

illetve délkeletre vannak Szawletől). 

Sikeres harcok Sokainál. 1100 orosz fogoly. 
Az olaszok ujabb kudarcai. 

Budapest,  julius 26. 
(Hivatalos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-

kari  főnők  helyettese  a főhadiszállásról 
jelenti: 

Sokaitól délre csapataink a hídfőnkre  nézve a 
Bug keleti partján értékes támaszpontot elfoglalták, 
amely alkalommal 1100 fogoly  és két géppuska ju-
tott a kezünkre. 

Grubieszowtól északnyugatra a németek újból 
tért nyertek. 

Az arcvonal többi részén a helyzetben nem állott 
be változás. 

A doberdol fensik  széle körüli harc tegnap újból 
feléledt.  Az olaszok az egész arcvonalon éjjel-nappal 
szakadatlanul a legnagyobb hevességgel támadtak, 
de uz ujabb erők, aldozatok igénybevétele hiábavaló 
volt. Az ellenség csak átmenetileg érte i helyi sike-
reket. Ma szürkületkor az eredeti állások kivétel nél-
kül újból a hös védők birtokában voltak. 

A görzi hidlő ellen az ellenség ujabb támadást 
nem kísérelt meg. 

A görzi grófságban  az ellenséges tüzérség ma 
reggel ismét tömegtüzelést indított. 

A Krn vidékén tegnap délután egy ellenséges 
támadást kézitusában és kőzáporral visszavertünk. 
A visszavonuló olaszok ágyutüzünkben súlyos vesz-
teségeket szenvedtok. 

Egyik repülőnk Veronára bombákat dobott le. 
A karintial és tiroli arcvonalon nem történt je-

lentős esemény. 

Elsfilyesztett francia tengeralattjáró. 
'Konstantinápoly, julius 27. 

(Hivatalos.) A török főhadiszállásról  jelentik: 
Ma délelőtt tengerszoroson elsülyesztettük a 

Mariotte francia  tengeralattjáró naszádot. 31 főnyi 
legénységet foglyul  ejtettük. 

Arlburnuban 24-én bombavetéssel tüzet okoztunk 
ellenséges lövészárkokban. Julius 23-én tüzérségünk 
balszárnyunkkal szemközt levő lövészárkok és drot-
akadályok egyrészét elpusztította. Ezenkívül bom-
bázta ellenség állásalt és partraszállási helyeit és 
tetemes veszteséget okozott neki. 

Sedil-Bahrnál gyalogsági tüzelés és időnként szü-
netelő tüzérpárbai. Ellenség állandóan használ fojtó 
gázbombákat. Julius 25-én egy kis felderítő  oszta-
gunk Sedil-Bahrnál balszárnyunkon rohammal elfog-
lalta ellenséges lövészárkok egyrészét és benlevőket 
megölte, 420 géppuskát, lőszert és bombákat zsák-
mányolt. Parti ütegeink eredményesen bombáztak 
ellenségnek keleti állásalt és egyik táborát. Ellen-
ség sikertelenül viszonozta tüzelést. 

Ellenséges repülők bombákat dobtak Halil Pasa 
kórházára, amelyen vízszintes irányban láthatóan 
volt kifüggesztve  a vörös félhold. 

A többi arcvonalon semmi külSnOg esemény nem 
történt. 

3000 orosz fogoly, 5 géppuska. 
Az olaszok legnagyobb vesztesége. 

Budapest,  julius 27. 
(Hivatalos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-

kari  főnök  helyettese  a főhadiszállásról 
jslsati; 

Mióta csapataink Sokalt rohammal bevették, a 
várostól délkeletre egy magaslat birtokáért harcol-
tuuk, amely a Bug-átkelések megtartása szempont-
jából különösen fontos.  Tegnap vitéz ezredeink ezt 
az állást rohammal elfoglalták,  miközben 20 tisztet 
és 3000 főnyi  legénységet foglyul  ejtettünk és öt 
géppuskát zsákmányoltunk. 

Grubieszowtól északra a harcok sikeresen halad-
nak előre. — Egyébként északkeleten helyzet vál-
tozatlan. 

Olasz hadszintéren tegnap reggel megkezdett 
tüzérségi töraegtüzelés védelme alatt olaszok dober-
dói fensikot  megerősített csapatokéul újból megtá-
madták. Támadás meghiusult. Olaszok nagyobb vesz-
teségeket szenvedtek, mint eddig bármikor. Elkese-
redett közelharcok után csapataiuk a csata kileucc-
dik napján is fensik  szélén elfoglalt  régi hadállásaik 
teljes birtokában maradtak. 

Arcvonalunk többi részein jelentűs esemény nem 
történt. 

Az oroszok ujabb veresége. 
7260 fogoly, 13 gépfegyver. 

Berlin, julius 27. 
(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-

lásról  jelentik: 
Nyugati hadszíntéren Iranciákuak gyenge kézi-

gránát tamadúsai Soucheztől északra és robbantásaik 
Champagncbun, Lemesnil környékén eredménytele-
nek voltak. 

Nyugati Argounokbau megszálltunk néhány ellen-
séges árkot. Thiaucourt lövetésére ismét Pont-a-
Mousson bombázásával feleltünk. 

Vogézekben ellenség tegnap este elfoglalta  leg-
elői levű árkainkat Lingekopfon.  Münstcrtől északra, 
Koncó meUett egy francia,  Peronnes mellett pedig 
egy angol repülőgépet leszállásra kényszeritettünk. 
Benuelevőket elfogtuk. 

Keleti hadszíntéren egy Mitauból ellenünk inté-
zett előretörést visszautasítottunk. 

Mitautól délre fekvő  Poswol és Nyemcn között 
nyomon követjük hátráló ellenséget. 

Oroszok tegnap megkísérelték, hogy Narewcn át 
előrenyomult csapatainkat Goworavo-Rozantól ke-
letre és Wiszkov-Serock közti vonalból kiindult nagy 
és egységes támadást ide visszaszorítsák. Oroszok 
olfenzlvája  teljesen meghiusult. 3319 oroszt elfogtunk 
és 13 gépfegyvert  zsákmányoltunk. Rozantól keletre 
és délkeletre csapataink megvert ellenség mögött 
kelet felé  nyomultak előre. Pultusktól délkeletre ínég 
makacsul harcolnak. 

Nowogeorgiewszk és Varsó előtt nincs változás. 
Délkeleti hadszíntéren Iwangorod előtt semmi 

újság. 
Grubieszowtól északra több helységből kivetet-

tük ellenséget és 3941 oroszt, közte 10 tisztet, el-
fogtunk. 

Mackensen tábornagy német csapatainál helyzet 
egyébként változatlan. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Hálaadó és könyörgő istentisztelet 

VíSárnap délelőtt 9 órakor a helybeli rom. 
kath. templomban a háború évfordulója  : lkai-
mából hálaadó és könyörgő istenitisztelet volt, 
melyen megjelentek Gyalókay Sándor főispán, 
Vörös Szilárd ezrede?, Szokoli őrnagy, Fejér 
Sándor alispán, Bigner József  kir. törvényszéki 
elnök, Bodor Oyula kir. főerdőtanácsos,  Szacs-
vay Imre vezető kir. járásbiró, dr. Ulfalusi 
Jenő polgármester a tisztviselőkkel és tiszti-
karral, ezenkívül még rendkívül sokan ugy, 
hogy kis templomunk zsúfolásig  megtelt hivő 
éB ájtatos közönséggel. A szent misét dr. Sze-
keres József  plébános igen fényes  segédlettel 
mondotta. Hisszük és valljuk, hogy a jó Isten 
meghallgatja imáinkat. 

— Egyházi hirek. Ágotha Endre Csík-
szeredába és Mihály Lajos Csiknagyboldogasz 
szonyra káplánoknak kineveztettek. —Darvas 
Dénes segédlelkész Csapszegről Piskitelepre, 
Salati Ferencz segédlelkész Brassóból Csató-
azegre és Sorbán József  Csiknagyboldogasz-
szonyról Brassóba helyeztetett. 

— Áthelyezés. A vallás- és közoktatás-
ügyi miniszter Szopos Sándor gyergyószent-
miklósi állami főgimnáziumi  r. tanárt a dési 
állami főgimnáziumhoz  helyezte át. 

— Előléptetések. Dr. Benke Antal had-
nagyot főhadnagynak,  dr. Dávid László, Már-
koB Sándor és Jakabffy  Béla zászlósokat had-
nagyoknak léptették elő, valamennyit a cs. és 
kir. 82. gyalogezredben. 

— Orosz fogságba  kerültek Albert Vil-
mos és Imre Lajos, a gyulafehérvári  gimn. 
derék két tanára. 

— Kinevezés. Gyalókay Sándor főispán 
Ferencz Dános szárhegyi lakost a szárhegyi 
állami anyakönyvi kerületbe ideiglenes anya-
könyvvezető helyettesé nevezte ki. 

— Halálozás. Báldi Pop Aurél nyug. kir. 
törvényszéki biró f.  hó 12-én 50 éves korában 
Budatelkén hirtelen elhunyt. Halálát neje és 
öt gyermeke gyászolja. 

— A németeknek másfél  millió orosz 
foglyuk  van. A Bayerische Staatszeitung szá-
mítása szerint a különböző harctereken ejtett 
és Németország fogolytáboraiban  őrzött fog-
lyok száma — a német vezérkar legutóbbi ki-
mutatását is beleszámítva — a másfél  milliót 
ÍB meghaladja. 

— Hősi halál. Ambrus András szárhegyi 
községi aljegyző, m. kir. 22. honvéd gyalog-
ezredben egyéves önkéutes az északi harcté-
ren, a Ruda község melletti ütközetben folyó 
hó 1-én hősi halált halt. A hós katona szép 
reményre jogosító közszolgálatának kezdetén 
áldozta fel  életét a magyar hazáért. Haláláról 
Szárhegy közsúg képviselőtestülete és elöljá-
rósága külön gyászjelentést adott ki. 

— Tudakozódás a hadbavonultakról. 
A Vörös Kereszt Egylet budapesti tudósító 
irodájának vezetősége a háború tartama alatt 
szerzett tapasztalatai alapján a tudósítói szol-
gálatban való részvételre választmányunkat is 
felkérte.  Ezért tisztelettel értesítem az érde-
kelteket, hogy választmányunk felkérte  a mű-
ködési körébe utalt felcsiki,  alcsiki és Bzépvizi 
járások valamennyi községének r. kath. ple-
haDÍahivatalait, vagy ahol az nincs, a községi 
elöljáróságokat, hogy a rendelkezésükre bo-
csátandó Tudakozó lapok felhasználásával  köz-
vetlenül vagy választmányunk utján intézzék 
a hadbavonultak után való tudakozódást. Akik 
tehát hadbavonult hozzátartozójuk sorsát meg-
tudni óhajtják, szíveskedjenek eziránt szemé-
lyesen a fent  jelzett hivatalokhoz fordulni,  a 
melyek a szükséges adatok bemondása után 
a tudakozódást közvetiteni fogják.  Városunk-
ban a tudakozódások közvetítését alulírott 
végzi. Szlávik Ferenc, ügyvezető alelnök (Rá-
kóczi-utca 25. sz.) 

— Maximális árak Csikban. A kormány 
ujabb rendeletet bocsájtott ki, amely a búza-
lisztre és rozslisztre megállapított legmagasabb 
árakat szabályozza. A rendelet julius 25-én 
már életbe lépett. Eszerint Csik vármegyében 
búzából a finom  tésztaliszt és dara métermá-
zsánként 78 K., fözóliszt  60 K., kenyérliszt 42 K. 
24 f.,  korpa és mindennemű őrlési hulladék 
18 korona, rozsból liszt 42 korona 24 fillér, 
korpa és mindennemű őrlési hulladék 18 ko-
rona. Aki a rendeletben foglalt  rendelkezése-
ket megszegi, két hónapig terjedhető elzárás-
sal és hatszáz koronáig terjedhető pénzbünte-
téssel büntetendő. 

— Alapítványi helyek községi köz-
igazgatási tanfolyamhallgatók  számára. 
A belügyminiszter a községi közigazgatási tan-
folyamhallgatók  számára Kassán, Marosvásár-
helyen, Nagybecskereken és Szombathelyen 
létesített intemátusokbac 150 ingyenes és 76 
féldijas  állami alapítványi helyre az 1915—1915 
tanévre pályázatot hirdet. Ha a tanfolyamok-
kal kapcsolatos interná'usok esetleg nem vol-
nának megnyithatók, a tanfolyamhallgatók  az 
alapítványi helyek évi dijának megfelelő  600 
vagy 300 koronás, kizárólag lakás és élelme-
zésre fordítandó  tanulmányi segélyben fognak 
részesülni, illetőleg természetben nyújtandó la-
kás és ellátásban részesülni. A jól felszerelt 
pályázati kérvényeket a belügyminiszterhez ci-
mi'zvtí. f.  évi augusztus hó 5-ig a vármegye 
főispánjához  kell benyújtani. 

— Áthelyezés. Az igazságügy miniszter 
Fekete Imre marosvásárhelyi királyi Ítélőtáb-
lai birót saját kérelmére folyó  évi szeptember 
elsejétől kezdődőleg hat havi időtartamra n 
budapesti királyi ítélőtáblához helyezte át. Gz 
az intézkedés a budapesti királyi ítélőtábla 
rendkívül megnövekedett ügyforgalmának  le-
hető gyors bebonyolitása érdekében történt, 
minek következtében összesen 16 vidéki tábla-
bírót helyeztek át Budapestre. 

— Nyilvános nyugtázás. A Vöröskereszt 
Egylet Csíkszereda városi választmányának a 
sebesült katonák részére Domonyáncz Annuska 
200 drb. szivarkát, Szlávik Ferencné 6 drb. 
rózsafüzért  és két csomag magyar kártyát, 
Csikpálfalva  közöusége (Péter MózeBné gyűj-
tése) 22 koronát és Lacher Gyula egy csomag 
magyar kártyát adományozott; a nagytőzsdé-
ben levő gyüjtőszekrényben pedig 514 drb. 
szivarka gyűlt össze. Fogadják valamennyien 
a választmány hálás köszönetét. 

— Meghívó. A Csíkszeredai Vadásztársa-
ság 1915. augusztus 1-én este 7 órakor tartja 
rendes közgyűlését az „Otthon" kávéház helyi-
ségében ; melyre a t. tagok ezúton hivatnak 
meg. — Amennyiben a gyűlés a tagok rész-
vétlensége miat megtartható nem volna, ugy 
azt augusztus hó 7-én tartja meg. 

— Kérelem. A Vöröskereszt Egy-
let Csíkszereda városi választmánya 
tisztelettel kéri városunk és vidéke 
hazafias  közönségét, szíveskedjék a hely-
beli kórházakban ápolt sebesült katonák 
részére olvasnivalót, szivarkát és hasz-
nált játszókártyát adományozni. Adomá-
nyokat elfogad  és hirlapilag nyugtáz 
Szlávik Fereno ügyvezető alelnök. 



4. oldaL 
Bzte-

— Kitüntetett székely honvédek. A 
m. kir. honvédség legutóbb megjelent „Rende-
leti Közlöny *-e az alábbi brassói 24. honvéd-
gyalogezredbeli kitüntetéseket közli: Az I. osz-
tályú vitézségi érmet kapták: Benkó Mózes 
és az ellenség előtt elesett Vajna István tar-
talékos zászlósok. Csutak Béla őrmester, had-
apródjelölt, Nagy Áron őrmester, Ineze Sándor 
szakaszvezető, Jani Mihály, Huszár György, 
Lázár Lajos tizedesek, Fodor Lajos őrvezető. 
A 2. osztályú ezüst vitézségi éremmel lettek 
kitüntetve: Szünstein László hadnagy. Farkas 
Nándor tartalékos hadnagy, dr. Weinhold Fri-
gyes, Miklós Béla és Markos Albert tartalékos 
zászlósok ; Ruaz Sántha István. Gross Owald 
és Ürmössy Zsigmond hadapródjelöltek. Bretz 
János őrmester.. Ilyes Péter, Ördög Aron, 
Dombi László, Ábrahám András, Máthé Ferenc 
és Válvi Sándor szakaszvezetók, Bálint József, 
Telkes" Káro'.y, Benedek István, Orbán István, 
Váncsa L:»jos, Schuszter János, Benes Demicu, 
Serbán Demeter, és Müller Mihály tizedesek, 
Bulin Péter, Cikó Icnácz, Kovács Ferenc, Kris-
tály József  és Száraz Fer^uc órTezetók, Már-
ton B -la, Nagy György, Gergely Károly, Sebe-
József,  Szabó István, Bot István és László 
Mihály honvédek. A bronz vitézségi érmet kap-
ták : Horváth Gaudi István, Lukács Márton, 
Glatz Mihály, Barta Vilmo3, és Péter István 
szakaszvpzetók, Flescher Janón, Kost* Károlv, 
Márton Dénes, és Váncsa János tizedesek, Bi-
libók János,, Kovács Ferenc, én Hatos József 
őrvezetók ; Ádámi Márton. Miklós Ferenc, L i-
katos Géza, Böjté Gábor, Katona István, Vaszi 
István, Gráncsa Mihály, KÖpe Mihály, Albert 
János, Szócs János, Német Károiy, Bántó 
György. Ferenc József,  Kádár Miklós és Pál 
János honvédek, Farkas Józaef  és Kánya Gyula 
népfölkelők. 

— A hős nyolcvankettősők. Már eddig 
is sokat irtak a székely nyolcvankettós gyalog-
ezred vitézségéről. Most a legutóbbi harcokból 
is kivették a részüket, különösen a Wisloká-
nál, ahol éjszakai támadás során tüntették ki 
magukat. Itt nemcsak, hogy az átkelésnél az 
elsők voltak, de röktön támadásba mentek át, 
a mely reggelig tartó ütközeté fejlődött  ki. 
Egyik részük mig a csatározás tartott fedezé-
ket készített s nappalra ide vonultak a táma-
dók. Ekkor az oroszok néhány ágyúval tüzelni 
kezdtek az előretolt állásokba, de szerencsére 
alig okoztak jelentékeny kárt. Másnapra min-
den bizonynyal jól belőtték volna az ágyúikat, 
azonbt-.n alig hogy szürkülni kezdett, már a 
rohamra készülődtek a nyolcvankettősök. Az 
ágyuk ellen I És estére már meg is közelitet-
ték a tüzérséget. Olyan -meglepetéssel csiuál-
ták ezt, hogy csupán három lövést adtak le 
az orosz tüzérek. Többet nem tudhattak. Tiz 
órakor visszhangzott a tájék, rettenetes kézi-
tusa folyt,  tizenegy órára minden csendes volt, 
akárcsak a temetőkben. Ekkor éjjel állásaiból 
visszavonult az orosz s reggel huszárcsapatok 
mentek előre, hogy hátvédjeiket nyugtalanít-
sák és hogy kikémleljék a terepet. Mikor egy 
nyolcvankettós zászlóalj előtt elhaladtak a ve-
zető tiszt megkérdezte az egyik altisztet, hogy 
melyik ezredből valók. Mikor megtudta harsány 
hangon igy kiáltott hátra: 

— Huszárok, a nyolcvankettősők előtt le a 
csákóval I 

Én a huszárcsapat levett csákóval vonult 
a székely vitézek előtt, akik a huszárokat vi-
szont megéljenezték. 

— Soffőr-képzés.  A marosvásárhelyi ke-
reskedelmi és iparkamara utján közli az ál-
lami soffórképzó  iskola az érdekeltekkel, bogy 
2—28-ig terjedő idóben tartandó rendes tan 
folyamra  nagyobb számban felvesz  rendkívüli 
hallgatókat is, akik ha csupán a vezetői iga-
zolvány elnyerésé; óhajiják, még Kividebb 
idő alatt is végezhetnek, s a gépjárművezetőin 
vizsgát az iskoia jármüvein tehetik le, azon-
ban a tanfolyamról  vizsgát nem tehetnek, csak 
látogatási bizonyítványt kapnak. A rendkívüli 
hallgatónak erkölcsileg kifogástalannak,  ma-
gyarul írni-olvasni tudónak és ép egészséges-
nek kell lennie. A kérvény ép ugy szerelendő 
fel,  mint a rendes tanulóké Beiratási dij 20 
korona, tandíj 200 korona. Felmentés ez alól 
nincs. 

— Rokkant katonáink részére a há-
ború kitörése napján, a helybeli plébánia temp-
lomban tartott hálaadó istenitisztelet alkalmá-
val begyült ötven korona 84 fillér,  a melyhez 
az erdélyi csendőr hadosztály 3 ezredének 
tisztikara a templomban letett adományain kí-
vül még 22 azaz huszonkét koronát küldött. 
Ezen összeget az előbbivel, tehát 72 korona 
84 Aliért, rendeltetési helyére juttatott a Plé-
bánia hivatal. 

— AB B. M K. E. budapesti Colle-
glama. Az E. M. K. B. azóketfóvároii  választ-

mánya a mult év julius havában tartott újra-
alakuló gyűlésén nagyszabású munkatervet 
dolgozott ki az erdélyi magyarság és székely-
ség kulturális, közgazdasági és szociális érde-
keinek védelmére. E célok szolgálatában már 
mult < v szeptember hó 1-én megnyitotta fiu 
Collegiumát erdélyi magyar főiskolai,  közép 
és szakiskolai tanulók számára. Egy esztendei 
tapasztalat után ina már meg lehet állapítani 
az intézménynek a fővárosban  tanuló erdélyi 
magyar ifjúságra  nézve nélkülözhetetlen szük-
ségességét és áldásos voltát. A Collegiumban 
a növendékek kiváló fővárosi  tanerők felügye-
lete alatt állanak, akik állandóan figyelemmel 
kísérik előmenetelüket s a szülői gondosságot 
pótló szeretettel nevelik a Colleg'um lakóit. 
A Collegiumban a növendékek havi 100. koro-
náért lakást és teljes ellátást kapuak. Felvé-
teli dij 15 korona. Szegénysorán, jeles elóme-
netelü tauulók számára az 1915—16 tanévben 
tekintettel a rendkívüli viszonyokra 5 kedvez-
ményes és 3 félfizetéses  hely rendszeresitte-
tett. Felszerelt kedvezményes és félfizetéses 
helyek elnyerésére vonatkozó kérvények Col-
legium igazgatóságához (Budapest, VI. Vilmos 
császár ut 55. sz.) augusztus hó 10 ig adan-
dók be. 

— Kinevezés. A kolozsvári m. kir. posta-
cs távirdaigazgató a várdotfalvai  postamesteri 
állásra Valló Sándorné szül. Sándor Anna gyet-
vai lakost nevezte ki. 

— A Székelyföld  vikáriusa. A Magyar 
Kurír jelenti: Az újonnan létesített hajdudo-
rogi püspökség szervezésének egyik égető kér-
dése nyert megoldást azzal, hogy Míklósy Ist-
ván megyéspüspök Hubán Gyula szatmári lel-
készi kinevezte a Székelyföld  püspöki hely-
nökévé. A püspök az egyházmegye alapítása 
óta szorgalmazta a kormánynál a székelyföldi 
helynökség anyagi kérdéseinek rendezését s 
miután ezt keresztülvitte, azonnal kinevezte az 
uj vikáriust 

— A 24-esek vitézsége. A brassói 24-es 
honvéd gyalogezred honvédéiről már számos 
hőstörténet beszél. Nagy Endre a napokban 
irta meg egyik legutóbbi dicsőséges küzdel-
meiket, mikor a 24-eseink együtt a 23 asok-
kal, ásókkal, csákánynyal mennek neki az el 
lenségnek s aratnak fényes  diadalt. Ezt egy 
iró irja, mig most julius 4-iki kelettel egy 24-es 
tiszt számol be 24-eseink vitézségéről. Az el-
ismerő sorok, a mi egy ujabb babérág a imgy 
babérkoszorúhoz, igy hangzanak : 

„ . Hi eddig szépen, ugy most gyönyö-
rűen harcolunk. Az orosz többet nem tud meg-
állni előttünk. A legpompásabb fedezékekből, 
sziklákról, vagy vizek partjairól 1—2 órai harc-
cal verjük vissza, legtöbbje megadva ma^át. 
Ma két rohamunk volt, két különböző csa-
patra. Zászlóaljunk fényes  dicsőséget szerzett 
a 24-es névnek*. 

Mintha csak Petőfi  lantja szólalna meg: 
„ . Nem mondom éu, előre székelyek, 
Ugy is előre mentek hős fiuk." 
A magyarnak, a székelynek hire, dicsősége 

szerteszálit már egész Európán ós báinu'attal 
ejtik ki nevünket. Mily sokat mondanak azok 
a szavak is, melyek Böhm Hrtnolli ajkáról 
hangzottak el tiszta magyarsággal Lemberg 
előtt a magyar fiukhoz  : „Nem mondom fn  fiuk, 
hogy legyetek bátrak, legyetek hősök, hanem 
azt moudom, hogy legyetek magyarok. Előre 
magyarok I" 

— Adomány. A Vörös KereBZt Egylet 
Csíkszereda városi választmánya a tartalék-
kórház kibővítése céljára a következő adoma 
nyok érkeztek: C.iiktaplocáról (Balázs József 
községi biró gyűjtése): Botár Györgyné ós 
Miklós Autalné l-l alsónadrág, ifj.  B jtár Fe-
rencné és Barabás Gézáné l-l lepedő, Vas 
Istvánné 1 paplan, ifj.  Vas Józsefne  l-l ing 
és alsónadrág, Mihály Lajosné, özv. Csorba 
Jánosné, Balazs Józsefne,  ifj.  Mihály Antalné 
és Csedó Dávidné l-l párna, Gegő Janosné 
réti 11 ing, alsónadrág és lepedő, G gő Dé-
nesné l-l párna és törülköző, Györpál Tamásné 
1 lepedő és 2 törülköző, Vizi Ignácní l-l le-
pedő, ing és törülköző, Anda Józsefne  1 ing, 
Botár István tanitó l-l lepedő ós tü ülköző, 
Gál Béninó 2 lepedő, Imre Dénesné l-l le-
pedő, törülköző és párna, Gál Sándorné áll. 
tanitó neje 1 törülköző, Gál Domokosnó l-l 
lepedő és törülköző, Lajos Ignúczué 1 l le-
pedő, alsónadrág éa törülköző. Holló D. aesné 
1 törülköző, Geczó Andrásné 1 párnahuzat, 
Horváth Vincéné 2 ing, Lajos Józsefaé  G. urka 
l-l ing és alsónadrág, Markos Endre, Búzás 
János, Balázs József,  Gál Bóni, Botár Elek 
gépész, Nika Albert, Páter János, Bor.cz An-
tal, Miklós Antal, Bálint Károly, Holló Bálint, 
és Xántua Dávid közösen 2 uj papi in. Az 
adományozóknak s a gyűjtőknek is, valamint 
Győrpál Eleknek az adományok dijtoian be-

szállításáért hálás köszönetet mondunk. Bodor 
Gyuláné társelnök, Szlávik Ferenc ügyvezető 
alelnök. . 

— Tábori árumintaforgalom  ú j r a fel-
vétele. F. évi julius hó 22 tol kezdve a tá-
borba árumintaküldemények ismét küldhetők, 
de egyelőre kizárólag c s a k a következő tábor, 
postákhoz: 9, 10, 11. 14, 16 .3439 , 45 51, 
58. 55, 61, 69. 76, 78. 81 85 88, 91 98 95, 
99 106, 109, 113. 119, 129. 136, 145, 149, 
151, 168, 169, 170, 176, 186, 187, 188, 189, 
191 215, 216, 217, 218, 219, 220, 251, 254, 
300 301, 302, 303, 304. 305, 306, 307, 308, 
309, 310, 311, 312, 313, 314, 315, 316, 31(, 
318, 319, 320, 321, 322, 323, 324, 325, 326, 
600, 601, 602, 603, 604, 605, 606, 607, 608, 
609, 610, 611, 612. 613, 614, 615, 630, Sara-
jevo. A m. kir. postahivatalok szigorúan uta-
sítva vannak arra, hogy csak oly tábori áru-
minta küldeményeket vegyenek fel,  melyek-
nek csomagolása a hosszú és viszontagságos 
szállításnak megfelel,  mert annak oka, hogy 
a tábori árumintaküldemények tartalma sok-
szor rendeltetését el nem éri, főleg  az árumin-
taküldemények hiáuyos és gyenge csomagolá-
sában rejlik, minek következtében a tar1 alom 
a burkolatból, részben vagy egészen kiesik, 
illetőleg a burkolat a cziinadatokkal együtt 
elrongyolódik. A csomagoláshoz mindenkor erős 
vászon, vászonpapir, fa-  vagy tartós karton-
doboz használandó és az árumintakiildemény 
mindig zsineggel többszörösen jól átkötendő. 
A zsineg végeit nein csokorra, lnvnem göbre 
kell kötni, hogy a azáliitás közben magától 
fel  ne oldódhassék. Folyadékot, olajat, és köny-
nyen olvadó zsirnemüeket tartalmazó üvegek 
csomagolására kizárólag csak fa-  vagy fémtar-
tályok és dobozok használhatók. Ezek helyett 
hullámosan reczézett 2—3 szoros ruganyos 
papirbélóssel ellátott papirdobozok használata, 
az előirt kettős burkolat valamelyikének pót-
lására, a mi a rendes postai forgalomban  meg 
van engedve, a tábori postákhoz czimzett áru-
mintáknál ki van zárv». Romló tárgyat vagy 
élelmiszert tábori árumintaküldeménybe elhe-
lyezni nem szabad, mert az a meleg időjárás 
mellett és a viszontagságos, hosszú száütás 
alatt feltétlenül  megromlanék. A ra. kir. pos-
tahivatalok ennélfogva  utasítva vannak, hogy 
a tábori árumintaküldeményeket felvétel,  illetve 
továbbítás előtt vizsgálják meg, vájjon nem 
tartalmaznak-e romló dolgot. Igenlő esetben a 
a küldeményt a postai szállításból feltétlenül 
kizárni és a feladónak  visszaadni kötelesek. 

— Árlejtesi hirdetmény. A m. kir. pénz-
ügyigazgatóság 20.252. 1915 I. szám alatt az 
1915—1916. évi fűtési  idényre Bzükséges tűzifa 
beszerzésre árlejtést hirdet. Az árlejtés folyó 
évi augusztus hó 10 én d. e. 10 órakór lesz a 
pénzügyigazgatóságnál megtartva. Az ajánla-
tok Írásban adandók be a fentebb  kijelölt időig 
a pénzügyigazgatóság főnökéhez.  Az irásheíl 
ajánlathoz (100) Egyszáz korona bánatpénz 
csatolandó. A pénzügyigazgatóság részére szük-
ségeltető tűzifa  mennyisége mintegy 200 —240 
köbméter (50—60 öl) lesz. Mindenek előtt 
elsőminóségü hasábos kemény tűzifa  szállítása 
igényeltetik. A hivatalos helyiségek fűtésére 
szolgáló tűzifán  kívül a tisztviselők inasán 
szükségletére is mintegy 280 köbméter (70~öl) 
tűzifa  beszállítására kiterjeszthető az ajánlat. 
A szállítási és szerződési feltételek  a pénzügy-
igazgatóságnál tudhatók meg. 

— A csiki székely a háborúban. Ed-
dig az angolokról Bzóllottaz a nóta, hogy meg-
őrzi a hidegvérét minden körülmények között 
A nagy idők szele azonban elfújta  ezt a véle-
ményt, mint ahogy a francia  is megcáfolta  a 
rola terjesztett műveltség hírét, A székely ka-
tona az igazi hidegvér, akit nem hoz ki a sod-
rabol meg az sem, hogy kártyázás közben be-
csap a gránát a fedezékbe  s az egyiket a földre 
dobja. Gyorsan lábra áll ós mivel jó kártva 
van a kezében, megüti a bankot és meu ia 
nyeri. 8 

Ezt a nagyszerű esetet egy 24 es szakasz-
vezető irta meg, Igy szól a székely hidegvér-
ről tanúskodó történet: 8 

_ „A csíki zászlóalj 4 embere a legnagyobb 
agyuharc alatt a fedezékben  kártyázott Egy-
Bzercsakbecsap egy gránát közéjük s egyi-
ket kidobta az asztal mellől. Hogy történ 

tei6"!; a P a s i . n a k n e m történt semmi baja! 
Összeszedte magát gyorsan s mivel ép ász vok 
a kezeben, megütötte a 40-es bankot e T m e e 1 8 n y e r t e - I'yen formán  háborúzik a székeTy-* 

— Halálraítélt marosvásárhelyi kö«-
nuszar. A kolozsvári hoavód hadosztálybiró-
aag tegnapi tárgyalásán halálraítélté Ötvös 
Kupi 9. honvédhuszárezredbeli közlegényt há-
ború idején elkövetett harmadszori uökós btta-
tettéért. Az Ítélet golyó általi paláira ufe, 
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™ t 7 « ^ y 8 Z a í 0 t V e n muszkát hogy fo-
gott e ot szekely honvéd? Ejrvik senai-
szentgyorgy, kórházban ápolnak egfíataszé-
kely honvedet: Markos Árpádot, akinek mellét 
az . vitézségi erdemjelen kiviil nemsokára a 
vaskereszt is fogja  ékesíteni. A vitéz székely 
honved a 24. honvéd gy. ezred katonája a 
háború kitörésekor Romániából jött haza fegy-
vert fogni  hazájáért s első kitüntetését akkor 
kapta, amidón a lupkovi szorosnál női ruhába 
öltözve az orosz tüzérségi állásokat ugy ki 
kémlelte, hogy a mi tüzérségünk sikeres belö-
vése két muszka üteget pusztíthatott H1. A 
Dnyeszter menti csatáknál egy ütközet folya-
mán ötödmagával őrjáratban volt s az erdő-
ben, a hol haladt, annyira előrenyomult hoiţy 
a muszka rajvonal hátába került. Egy pillauat 
múlva hatalmas huráh-val vetette magát az 
oroszokra. Ezek azt hitték, hogy be vannak 
keritve s hátra sem nézve, eldobták fegyve-
reiket és az arcvonalukra támadó németek felé 
indultak feltartott  kezekkel. Márkos megcsípte 
az oroszok gépfegyverét  s hirtelen beállítva 
parat lott. A futó  oroszok, — a kik már fegy-
vertelenek voltak ekkor, - csak most néztek 
hatra s vették észre, hogy őket a kik négy-
százötvenen voltak öt honvéd fogságba  haj-
totta I 6 ö J 

— Olcsóbb lesz a petróleum. Mióta 
a báboru kitört tudvalevőleg minden elkép-
zelhető cikk drágább lett. A mindennap szük-
séges áruk közé tartozik a petróleum is. Ennek 
az ára több okból emelkedett. Először, mert 
a petróleum-források  nemrég még orosz ura-
lom alatt lévő Galíciában voltak. Ezenkívül 
lelkiismeretlen üzérek, a kik minden árban 
összevásárolták a hordókat, fokozták  a drá-
gaságot A helyzet ma már sok reménység 
kecsegtet és bizonyos, hogy az árak hama-
rosan redukálódni fognak.  A petróleum rövi-
desen olcsóbb lesz. A boryslawi, drohobyoi 
és tustanovicei telepen valóságos petróleom-
Bzüruteles folyik.  A nyersolajt termelése és 
finomítása  megkezdődött és az eddigi kilátá-
sok szerint minden reményünk meg lehet arra, 
hogy a kellő intézkedések és azoknak preciz 
végrehajtása mellett piacunk nem fog  hiányt 
szenvedni petróleumban. 

— A harctéren eltemetett katonák 
exhumálása. A kormány intézkedett, hogy a 
harctéren elesett és eltemetett katonák tete-
mét exhumálhassák és hazaszállíthassák. A 
folyamodó  tartózkodási helye szerint illetékes 
katonai parancsnoksághoz adhatja be folyamod-
ványát. A parancsnokság továbbítja a kérvényt 
a hadtápkörlethez s a kiküldött katonai kép-
viselő, kinek jelenléteben eszközlik az exhu-
málás!, állítja ki a hullaszállitási levelet. Ex-
humálni csak különálló sírokból lehet, melyekbe 
egy halottat helyeztek s a mely halottnak sze-
mélyazonossága megállapítható. Exhumálni 
csak a hadsereg körzetében lehet. Ez a rend-
kívüli intézkedés a hadjárat tartamára szól. 
A leszerelés után a fönnálló  polgári törvények 
értelmében történik az exhumálás és hulla-
szállitás. A háború után a harctéren elesett 
katonák exhumált tetemének szállításánál a 
vasutak 50 százalék kedvezményt nyújtanak. 
Az összes költségeket a folyamodó  fél  viseli, 
mely előre meg nem állapitható. 

— Az aprópénz elrejtésének 
megtorlása. Az aprópénzhiány még 
ma sem szűnt meg, bár a belügyminisz-
ter erélyes rendeletet adott ki a vidéki 
hatóságokhoz, hogy világosítsák fel  a 
lakosságot plakátok utján is, milyen 
oktalanul cselekszik az, a ki odahaza 
felhalmozza  az ércpén-t. Egyébként az 
ilyen tezaurálást szigorúan büntetik. 
Ugy látszik, némely vidéken nagy erély-
lyel hajt ják végre a belügyminiszter 
rendeletét. Eszéken a rendőrség házku-
tatást tartott egy vendéglősnél, a kinél 
5265 korona értékű ezüst , nikkel és 
rézpénzt találtak. A pénzösszeg felét  a 
kincstár javára elkobozták. Azt hisszük, 
bogyha erre, mifelénk  is megesnék egy 
pár sikerült házkutatás, napvilágra ke-
rülne a buta ós önzó emberek által el-
dugott váltópénz 

Szerkesztői üzenetek. 
Ss. A. Sajnálatunkra nem közölhető. 

Egy kereskedő-segéd, 
a ki a faszerkereskedésben 
jártas, azonnali belépésre ke-
restetik. Ajánlatokat Dobál 
Gerge ly , Gyunes-Közeplok 
kérek. 

Sz. 773—1915. 
mj. 

Hirdetmény. 
Csikvármegye magánjavaínak keze-

lésére vonatkozó alapszabályok 6. és 
14 §§3fti  alapján felhívom  mindazokat, 
kik a „Ruházati", „Lóbeszerzési" továbbá 
az „Ipar" alapból a folyó  évben kiuta-
landó alább felsorolt  segélypénzeket 
elnyerni óhajtják, hogy eziránti kérvé-
nyeiket hozzám folyó  évi augusztus hó 
15-ik napjáig adják be, meri a később 
érkező folyamodványok  nem fognak 
figyelembe  vétetni s hivatalból vissza 
fognak  utasíttatni. 

Kiosztás alá kerül; 
A) A Ruházati alapból: 
16000 korona segélyp^nz az erdé 

szeti, bányászati, gazdágzuti, nűegye 
temi müipari; művészeti, jogi, orvosi és 
bölcsészetkari felsőbb  tanintézeteket hall-
gató s legalább is jó előmenetelt iga-
zoló tanulók között 200 400 korona 
terjedő összegekben. 

B.) A L (beszerzési alapból: 
1600 korona aegélypénz, gymnázíu 

mot, reál- én ipariskolát, tanitóképez-
déf,  valamint erdészetet, bányászatot, 
gazdászatot, műegyetemet, műipart, jo-
got, orvostant és bölcsészettant hallgató 
H legalább is jó előmenetelt. igazoló, 
Csik vármegyei származású s ide illeté-
kes ezékeiy tanulók közölt. 

A kik a Lóbeszerzési alapból kap-
nak segélyt, tartoznak a huszár csalá-
dok valamelyikéből való leszármazásu-
kat igazolni s a mellett iskolai és va 
gyooi bizonyítványt is bemutatni, azok 
pedig, kik a „Ruházati" vagy az Ipar-
alapból kérnek segélyt kéréseikhez 
iskolai ós vagyoni bizonyítványt tartoz-
nak mellékelni és a mellett igazolni 
kötelesek, hogy Csikvármegyében szü-
letett Csíkvármegyei székely származású 
és e megyében illetékességgel bíró apák 
gyermekei. 

Azou folyamodó  tanulók, vagy szü-
lők kérvényei, kik több mint 15 éve, 
hogy Csikvármegyéböl távol vannak, az 
érvényben levő vonatkozó szabályok 
szerint figyelembe  nem fognak  vétetni 
s hivatalból vissza utasíttatnak. 

Megjegyeztetik, hogy folyamodók 
hatóságilag hitelesített iskolai bizonyít-
ványuk másolatát tartoznak kérvényük-
hez csatolni, minthogy azok nem fog-
nak visszaadatni. 

Hangsúlyozom, hogy az ezen hirdet-
ményben felsorolt  segélypénzek elosz-
tása felett  folyó  évi augusztus hó má-
sodik felében  hozandó igazgatótanácsi 
határozat senkinek sem fog  külön kéz-
besittetni, hanem a „Csiki Lapok" és 
„Gyergyó" cimü lapokban való megje-
lenésüktől' számított 8 nap alatt kell 
felebbezni. 

Csikvármegye magánjavai igazgató-
tanácsának elnöksége. 

Csíkszereda, 1915. évi julius hó 
16 án. 

Fejér Sándor, 
alispán, 

igazg. tanács elnök. 

Eladó fajborok. 
Részleteket levélben közöl 
dr. P a p I s t v á n , Magyar-
királyfalva  u. p. S ö v é n y -
f a l v a  (Kiskükúllómegye). 
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FOGAK! 
brassói Greising Albert 

műfogspecialista  Csíkszeredában 
Elvégez minden fog-
orvosi műtéteket, u. 
m.: foghúzást  helyi ér-
zéstelenítéssel, arany 
és más töméseket; 
kősóit uiüfogakat  és 
telj JS fogsorokat  száj-
padlás nélkül, korona 
és hidmunkálatokat. 

iO évi garancia! 
Közóhajra folyó  évi 
augusztus I-vel csík-
szeredai lakós lesz. 

Rendelni fog: 
Délelőtt 

8—12 óráig. 

Délután 
2 6 óráig. 

10— 

Lakása: Augusztus I-vel Kossuth Lajos-
utca, Dr. Zakariás Manó ügyvéd házában. 

Pergetett finom  JIÉZ 
kilója 2 korona, Xántus Dávid 
tanítónál, C s i k t a p l o c z a . 

2 - 2 

Árverési hirdetmény. 
Az Alsó - Oitvölgyi Hülásztársulat a 

halászati jogot, a módosiíott üzemterv 
3. §-a értelmében három bérleti sza-
kaszra osztva és pedig 

I. szakasz: Madéfalva,  Csikcsicsó, 
Csiktaplocza és Zsögöd község határába 
eső vízterületekre; 

II. szakasz: CBÍkszentkirály, Csik-
szentimre és Csikszentsimon községek 
határába eső vízterületekre és 

III. szakasz: Csatószeg, Verebes és 
Tusnád község határába eső vízterü-
letekre. 

Csiktaplocza község házánál, folyó 
évi augusztus hó 15-én délelőtt 9 órakor 
megtartandó nyilvános versenytárgyalá-
son, 1915. május 1-tól kezdődöleg 6 
egymásután következő évre bérbeadja. 

Csiktaplocza, 1915. évi julius hó 
23-án. 

Lázár Miklós, 
1—3 elnök. 

Szám 68—1915. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött biiósági végrehajtó ezennel 
közhírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbí-
róságnak 1915. évi FI. 1610. számú végzése 
következtében dr. Kovács Gyárfás  ügyvéd által 
képviselt Csikdelne közbirtokossága javára 
500 korona s járulékai erejéig 1914. évi május 
hó 14-én foganatosított  kielégítési végre-
hajtás utján le- és felülfoglalt  és 1040 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m.: Kánya 
Jakabnál: 2 tehén, ifj.  Kánya Józsefnél:  4 
csitkó, 3 drb borjú és 10 szekér széna nyil-
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1915. évi FI. 1610. számú végzése foly-
tán 500 kor. tőkekövetelés, ennek 1913. évi 
szeptember hó 1. napjától járó 5°/0 ka-
matai, '/,•/, váltódij és eddig összesen 148 
korona 33 fillérben  bíróilag már megállapított 
költségek erejéig végrehajtást szenvedők laká-
sán C s i k d e l n é n leendő megtartására 
1915. augusztqs 9-ik napjának délelőtti 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat-
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés  mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságo-
kat másek is le és felülfoglaltatták  8 azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t. c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszereda, 1915. évi julius hó 22 ik 
napján. Molnár Sándor, 

Ur. bir. végrehajtó, 
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Szövetek! 
Selymek! 
Bársonyok! 
Szalagok! 
Csipkék és 
Diszek! 

DIVATÁRUHÁZ! 

B E R B E K A R ÉS C Z I N K 
Kolostor-utca 7. szara. ^ BRASSÓ ^ Telefon  szám 470. 
ffi  Újdonságok minden idényre naponta érkeznek! 

Angol es francia ruhák elkészítését elvállaljuk! 4 5 _ 6 0 

s : 

Menyasszonyi 
kelengyék! 

Asztalnemüek! 
Blúzok! 
Pongyolák és 
Női kabátok! 

és teljes fogsorok,  szájpad 1 ás 
p Z " ^ ^ ^ ^ ^ íj n é l k ü l , f o g h ú z á s .  fog-tömés, 

a r a n y k o r o n á k é s a r a n y h i d a k . 

Gerő Arthur 
vizsgázott fogtechnikus 

Brassó, Kolostor-utca 31. sz. 

Világháborús könyvek 
kaphatók 

Vákár L. könyvkereskedésében 
Csíkszeredában és pedig: 

A nagy háború okmányai, vezér-
kari és egyéb hivatalos jelentések, 
ára 1 korona. 

A námct fehérkönyv, ára 40 íihér. 
Az angol kékkönyv, I. rés;:, ura 401 
Az angol kékkönyv, II. rész, ára 60 f. 
Az orosz narancssárga könyv, ám 

40 fillér. 
Az angol világbirodalom, irta Kunfi 

Zsigmond, ára 60 fillér. 
Rohut: Bismarck és Magyarország, 

ára 2 korona 40 fiíiór. 
Gróf  Andrássy Gyula: Kinek bűne a 

háború? ára .2 korona. 
A nagy háború Írásban és képben, 

megjelenik hetenkint, egyes füzet 
ara 40 fi.ier. 

Ax osztrák-magyar vöröskönyv „Az n'asz 
háború előzményeitől", ára 40 fii1  ér. 

„A7. olasz háború előzményeiről", 
ara 40 fii'er. 

Alniler J. P.: Az én módszerem, 
ára 2 korona. 

răi EfălSi ElBlgj rălÎEJlSl faiEtai rgiătETi ISI 

Szőnyegek, függönyök, 
ágy- és asztalterítők, 

linoleum, valamint modern 

lakásberendezések 
k'goleaói ban 

Tellmann és Speil-nál 
Brassó, Búzasör 8. szám alatt 
szerezhetők be, a ho! ezen cikkekből a 

legnagyobb raktár van. 
Levélbeli megrendelések a legnagyobb elő-

vigyázattal és azonnal elintéztetnek. 
3 5 2 - 5 2 

IGflBBBIp 

(
DESZKA, PALLÓ, LÉC, 6YALULT PAPLÓ DESZKA 

mindenféle méretben és mennyiségben. 

| HULLAPÉK LÉC ÉS CÁNDRA 
V szekérszámra házhoz szállítva állandóan kapható a 

| N|APÉFALVI „IPA" FÜRÉSZétfÁRNÁL. 
% Megrendeléseket szívesen felvesz 
É Vákár L. könyv- és papirüzlete Csíkszeredában. 
I S 50— 

• 

Ü Z L E T Á T H E L Y E Z É S ! 
Értesítjük Csíkszereda város és \ idéke közönségét, hogy Csíkszeredában a 
Kossuth L:ijos-utcáhan(LázárDiMijokoa-fule  ház) már evtizedek ótafenálló 

FÉRFI ÉS NŐI FODRÁSZ-ÜZLETEINKET 
1914. évi október hó 1-ón áthelyeztük az Apafii  Mihály-utcaha 
(Jakab Gyula-féle  ház, 3 Hutt::r-szállodával szemben). A borbély üzlet 
mellett külön bejárattal van a női fodrász  terem, kényelmesen be-
rendezve, hol elvállalunk mirdennemü női hajmunkát és délutánonként 
hygienikns fejmosást  villanj szárítóval (meleglevegővel). Midőn ezt igen 
tisztelt vendégeinknek szives tudomására hozzuk, nem mulaszthatjuk 
el, hogy köszönetet ne mondjunk eddigi pártfogásukért  s egyben kér-
jük, hogy jövőre is szíveskedjenek támogatni s viszont mi is biztosít-
juk vendégeinket a szolid kiszolgálásról. Maradunk kiváló tisztelettel: 

Szabó Lajos és .ieje, férfi  és nöi fodrász. 
Raktaron tartunk mindennemű kész hajmunkákat és női pipere cikkeket 

4 3 -
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H E G Y E S S Y L A J O S 
első gyergyói asztabsáru-gyára Gyergyószentmiklóson. 

Nagy termelés mindenféle  épület asztalos 
munkákban. Dus raktárt tartok sajátkészítésű 
bútoraimból, úgyszintén kárpitos árukból is. 

Meghívásra személyesen megjelenek. 
Árajánlattal szívesen szolgálok. 

NoSSzűrotfó C$n)$i)t FodţlcSţrţp 
a/ammmmmjimm m a i d n e m határtalan tartósságu, igen könnyű födöanyag, olcsó áron kapható 

Po r t 'a n í l cementgyárnál, Kugler és Tá sai, Brassóban Iroda: Hirscher-u. 18. ez. 

Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában, a e b n 


